
कर चले हम फ़िदा 

कविता की व्याख्या 
1. 

कर चले हम फ़िदा जानो-तन साफियो 

अब तुम्हारे हवाले वतन साफियो 

सााँस िमती गई, नब्ज़ जमती गई 

फिर भी बढ़ते कदम को न रुकने फदया 

कट गए सर हमारे तो कुछ गम नहीं 

सर फहमालय का हमने न झुकने फदया 

मरते-मरते रहा बााँकपन साफियो 

अब तुम्हारे हवाले वतन साफियो 

 

शब्दािथ: फ़िदा = न्योछावर, जानो-तन = जान और शरीर, वतन€=€देश, नब्ज़ = नाड़ी। 

 

व्याख्या: यदुध् भफ़ूि िें सैफ़नक अपने प्राण न्योछावर करते हुए अन्य सैफ़नकों (साफ़ियों) से कहते हैं फ़क हे साफ़ियो, अब हि 

अपना शरीर तिा जान देश पर न्योछावर करके ितृ्यु की गोद िें जा रहे हैं। अब यह देश तुम्हारे हवाले है अिाात अब तुि इस 

देश की रक्षा करो। हिारी सााँसें ििती जा रही हैं और नब्ज़ भी किशोर होती जा रही है। इतना होने के बावजदू भी हिने अपने 

आगे बढ़ते हुए कदिों को रुकने नहीं फ़दया। िातभृफ़ूि की रक्षा करते हुए हिारे शीश भी कट गए, परंतु हिें इसका कोई दखु नहीं 

है। हिें तो खुशी ह ैफ़क हिने अपनी जान न्योछावर करके फ़हिालय ;अपने देशद्ध की रक्षा की। अपने दशे के फ़सर को नहीं झुकने 

फ़दया। िरते दि तक हिारा बााँकपन कायि रहा अिाात िरते दि तक हिने फ़हम्ित नहीं हारी। ह ेसाफ़ियो, अब हि यह देश 

तुम्हारे हवाले करके ितृ्य ुकी गोद िें जा रहे हैं। 

 

काव्य-सौंदयथ: 

 

भाव पक्ष: 

1. दशे-प्रेि की चरि भावना उजागर की गई है। 

2. िातृभूफ़ि की रक्षा हतेु जान न्योछावर करने की प्रेरणा दी गई ह।ै  

 

कला पक्ष: 

1. उदूा शब्दावली का भरपूर प्रयोग फ़कया गया है। 

2. भाषा भावाफ़भव्यफ़ि िें सक्षि है। 

3. ‘िरते-िरते’ िें पनुरुफ़ि प्रकाश अलंकार ह।ै 

 

2. 
फजदा रहने के मौसम बहुत हैं मगर 



जान देने की रुत रोश आती नहीं 

हुस्न और इश्क दोनों को रुस्वा करे 

वो जवानी जो ख ाँ में नहाती नहीं 

आज धरती बनी है दुल्हन साफियो 

अब तुम्हारे हवाले वतन साफियो 

 

शब्दािथ: रुत = िौसि, ट्टतु, हुस्न = सौंदया, इश्क = प्यार, रुस्वा = बदनाि, खूाँ = खनू । 

 

व्याख्या: दशे की रक्षा करते हुए सैफ़नक गफ़वात होते हुए कहते हैं फ़क फ़जंदा रहने के तो बहुत अवसर प्राप्त होते हैं, परंतु जान देने 

की ऋतु रोज़ नहीं आती अिाात जान देने का अवसर रोज़ नहीं फ़िलता। जो जवानी खनू िें सराबोर नहीं होती, वही प्यार और 

सौंदया को बदनाि करती है। आज धरती ही दलु्हन का रूप धारण कर चुकी ह।ै हिें इसकी िााँग अपने खनू से भरनी ह।ै ह े

साफ़ियो! अब हि ितृ्यु की गोद िें जा रहे हैं। यह वतन की रक्षा करने का भार अब तुम्हारे कंधों पर है।  

 

काव्य-सौंदयथ: 

 

भाव पक्ष: 

1. दशे की रक्षा के फ़लए अपना सवास्व न्योछावर करने के फ़लए प्रेररत फ़कया गया है। 

2. धरती को दलु्हन की संज्ञा दकेर उसकी िााँग बफ़लदान के रि से भरने की बात सािाक बन पड़ी है। 

 

कला पक्ष: 

1. उदूा शब्दावली का प्रचरु प्रयोग फ़कया गया है। 

2. भाषा प्रभावोत्पादक ह।ै 

 

3. 
राह कुबाथफनयों की न वीरान हो 

तुम सजाते ही रहना नए काफ़िले 

ितह का जश्न इस जश्न के बाद है 

फज़दगी मौत से फमल रही है गले 

बााँध लो अपने सर से क़िन साफियो 

अब तुम्हारे हवाले वतन साफियो 

 

शब्दािथ: वफुबााफ़नयों = बफ़लदानों, राह = िागा, रास्ता, वीरान€=€सनुसान, काफ़िले = याफ़ियों का सिूह, ितह = जीत, 

जश्न = खुशी। 

 

व्याख्या: सैफ़नक अपने साफ़ियों को संदशे दतेे हैं फ़क बफ़लदाफ़नयों का रास्ता कभी सनुसान नहीं होने देना। तुि सदैव नए 

काफ़िले सजाकर आगे बढ़ते रहना। इस बफ़लदान के बाद तुम्हें जीवन की खुशी िनाने के अवसर फ़िलेंगे। इस सिय फ़ज़दगी ितृ्यु 



से गले फ़िल रही ह ैअिाात यह जीवन क्षणभंगरु होने के कारण ितृ्यु के सिीप है। अब तुि अपने फ़सर पर किन बााँधकर ितृ्यु 

को गले लगाने के फ़लए तैयार हो जाओ। अिाात देश की रक्षा के फ़लए तत्पर हो जाओ। 

काव्य-सौंदयथ: 

 

भाव पक्ष: 

1. फ़नरंतर कुबााफ़नयााँ देने के फ़लए प्रेररत फ़कया गया है। 

2. दशे-प्रेि की भावना को जनिानस िें भरने का सफल प्रयास फ़कया गया है। 

 

कला पक्ष: 

1. उदूा शब्दावली का प्रयोग है। 

2. भाषा प्रभावोत्पादक ह।ै 

 

4. 
खींच दो अपने ख ाँ से ज़मी पर लकीर 

इस तऱि आने पाए न रावण कोई 

तोड़ दो हाि अगर हाि उठने लगे 

छ  न पाए सीता का दामन कोई 

राम भी तुम, तुम्हीं लक्ष्मण साफियो 

अब तुम्हारे हवाले वतन साफियो। 

 

शब्दािथ: खूाँ = खून, रि, ज़िी = धरती, पथृ्वी, भूफ़ि, दािन€= आाँचल, वतन = दशे। 

 

व्याख्या: सैफ़नक अपना बफ़लदान दनेे से पहले अपने साफ़ियों से कहता ह ैफ़क ह ेसाफ़ियो! अपने रि से शिीन पर लकीर खींच 

दो ताफ़क इस ;हिारीद्ध तरपफ कोई भी रावण रूपी शिु अपने पैर न पसारे अिाात अपने अंदर इतनी शफ़ि भर लो फ़क कोई शिु 

हिारी ओर रुख न करे। यफ़द कोई शिु भारत िाता के आाँचल को छूने का दसु्साहस करे तो उसका हाि तोड़ दो अिाात शिु के 

िनसबूों को काियाब न होने दो। इस प्रकार का काया करो फ़क कोई सीता के पफ़वि आाँचल को छू न सके अिाात भारत िाता पर 

कोई आाँच न आ सके। तुम्हीं राि हो और तुम्हीं लक्ष्िण हो अिाात बुराइयों (शिाुुता) को दरू करने के फ़लए तुिने यह शरीर 

धारण फ़कया ह,ै इसफ़लए अब तुि देश की रक्षा करो। अब यह देश तुम्हारे हवाले है। 

 

काव्य-सौंदयथ: 

 

भाव पक्ष: 

1. कफ़व बफ़लदान के फ़लए प्रेररत कर रहे हैं। 

2. फ़वफ़भन्न उदाहरणों के द्वारा सैफ़नकों को बफ़लदान के फ़लए प्रेररत फ़कया गया ह।ै 

 



कला पक्ष: 

1. उदूा शब्दों का प्रयोग फ़कया गया ह ैतिा भाषा प्रभावोत्पादक ह।ै 

2. दृष्ांत अलंकार का प्रयोग फ़कया गया है। 
 

कफवता का सार 

 

‘कर चले हि फ़फदा’ गीत कैिी आशिी द्वारा रफ़चत है। यह गीत भारत-चीन के बीच हुए युद्ध की पषृ्ठभूफ़ि पर बनी फ़िल्ि 

‘हकीकत’ के फ़लए फ़लखा गया िा। इस गीत िें फ़हिालय क्षेिा िें लड़े गए भारत-चीन युद्ध का अंकन फ़कया गया है। सैफ़नक 

िरणासन्न होने तक अपने देश की रक्षा करता है। िरते सिय वह अपने देश की रक्षा का भार अपने साफ़ियों के कंधे पर छोड़कर 

चला जाता है। उसकी सााँस ििने लगी और नब्श भी ठंडी पड़ती गई अिाात वह िरणासन्न दशा िें पहुाँच गया, फ़पफर भी उसके 

कदि नहीं रुके। वह स्वतंिाता की बफ़लवेदी पर फ़नरंतर आगे बढ़ता गया। सैफ़नकों ने अपने शीश स्वतंिाता की बफ़लवेदी पर चढ़ा 

फ़दए। परंत ुफ़हिालय पवात के शीश को उन्होंने झकुने नहीं फ़दया। िरते दि तक उनका बााँकपन कायि रहता है। उनके अनुसार फ़जंदा 

रहने के बहुत-से अवसर फ़िलते हैं, पर देश के फ़लए कुबाानी करने के अवसर बार-बार नहीं फ़िलते। जवानी की सािाकता इसिें ह ै

फ़क वह अपना खून देश के फ़लए कुबाान कर दे। धरती िाता दलु्हन के सिान है। हिें उसकी िााँग खनू से भरनी है। सैफ़नक िरने से 

पहले कहता ह ैफ़क यह कुबाानी दनेे का क्रि फ़नरंतर चलता रहगेा। तुि फ़नत्यप्रफ़त नए काफ़  प फले सजाते रहो। इस कुबाानी के बाद 

जीत का जश्न िनाने का अवसर फ़िलेगा। फ़जदगी िौत का वरण कर रही है। अब तुि अपने शीश पर किन बााँधकर दशे पर 

न्योछावर होने के फ़लए तैयार हो जाओ। तुि अपने खनू से लक्ष्िण रेखा की तरह लकीर खींच दो, ताफ़क कोई रावण रूपी शिु इस 

तरफ न आ पाए। यफ़द भारत िाता की तरफ कोई हाि उठने लगे तो उस हाि को तोड़ दो। भारत िाता, सीता िाता के सिान 

पफ़वि ह।ै तुि स्वयं को इतना सािथ्र्यवान बना लो फ़क कोई भी शिु इस पफ़वि दािन को न छू सके। तुम्हें ही राि और लक्ष्िण 

की भफ़ूिका फ़नभानी ह ैऔर देश की बफ़लवेदी पर कुबाानी देनी ह।ै 
 


